
06 (613) iyun 2020 | 35

BİZİM  ÜÇÜN  QIZILGÜL

Cavanşir YUSİFLİ

Bir m qam var, yazar m tn  öz n f sini qata
bildikd  gördüyü, e itdiyi, hiss etdiyi dünya
d yi ir. Hadis  hvalat olmaqdan hekay y , b dii
m tn  nec  çevrilir? Bunun üçün çox sayda
filoloji ara d r ma var, ancaq maraql s  bu deyil,
n n z r çarpan m qam birincinin ridiyi zaman

o birinin böyüm si v  bird n yox olmas d r. Bunu
izah etm k laz m. Y ni b dii m tn, konkret halda
hekay  ist nil n hadis d n özümlülüyü il
f rql nir, maddil diyi anda efir  qar r, havada
uçu du u anda q fild n gözümüz  h yat n son
d r c  q liz d qiq l rini göst rir, ömrün, h yat n
k sik-k sik, q r q-q r q anlar  göy üzünd  qu lar
kimi süzür. Bunu filoloji bax mdan ifad  etm k
qal r: t hkiy  fiktivlikdir, olan eyi olmayan,
güman edil n, x  yalda damc -damc  yarad l an
n sn y  çevir m kdir. Vaxtil  Kaf ka n n “Çevril -
m ” novellas  haqq nda bir m qal  oxu mu dum,
hekay  ultra-müasir v  ultra-q liz metod larla
mük mm l kild  t hlil edilmi di. Q  liz for -
mullar n arxas nda bel  bir m qam da yan rd  ki,
“Çevrilm ”ni yaz ç  hans sa m nb d n xz et mi  -
di. Bu q d r q liz izahlar n sonucunda m nd  bir

x yal q r ql  yarand : yazmaq onsuz da ay q l qla
üursuz hal n s rh dind  ba  verir, bu arada yaz ç

imkan el yib hans sa m nb nin qatlar  aras n da
s yah t  ç xa bil r v  burda inan lmaz bir ey
yoxdur, ancaq bunu qabaqcadan dü ünm k h min
d rin qatlara s yah ti mümkünsüz edir. Qay daq
“M nim üçün q z lgül” hekay sin . Yuxar dak
fik rin davam  kimi dey  bil rik ki, n adi
hvalat n da arxas  bo  deyil (y ni “Dil varl n

dilidir”, - Haydegger), biz, nec  deyim, art q bir
d f  ya a d  m z dünyada adi s yah tçiyik. H r
ey tan  g lir v  biz bunu xüsus n yaz  yazd qca

xat rlamaq ist yirik. Bacarmayanda yadda n
hans sa s hif sin  l pir dü ür, qan s z r, bir an
önc  gözl rimiz önünd  aç  lan m nz r nin
qar s n  nazik bir p rd  k sir. Sa mir  r fin
“M nim üçün q z lgül” hekay sind ki hvalat,
bütün hadis l r kimi ayr -ayr  fraqment v
k sikl rin ani qovu mas d r, h min biti m ,
qovu  ma nöqt sind  hadis , nec  dey rl r,
dol unla r, biz  dan lan, n ql edil n eyi eyni
zamanda h m o fraqmentl r, h m d  bütöv

kild  görs d  bilir. Y ni m hz bu m qamdan
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i ar l r (m nalar) s l t  n  tin  giri  an  (keçid...)
qeyd  al n r. Bel  oldu u üçün hans sa fraqment
yada dü dükc , qar m za ç xd qca biz özümüzü
ya ad m z v  eyni zamanda x yal etdiyimiz
dünyan n m nalar  çevr sind  hiss edirik. Ona
gör  d  o hvalat  h r d f  xat rlad qda onu
yenid n yazm  oluruq (L.Tolstoy). Y ni ad
ç kil n hekay d  biz art q onun içini, f ls f sini
izah ed n kompozisiya (b dii m tnin t kili)
prob lemind n dan mal  oluruq. Bu m s l d  n
sas m qam n z r nöqt sidir, y ni ad  keç n
hvalat (fiktivliy  dönü m li olan hadis ) hans

prinsipl  t svir edilir. Ancaq Uspenskinin yazd
kimi, burada bu v  ya dig r kompozisiya prinsipi
t kc  kimin t svir etm sind n yox, h m d  n yin
t svir edilm sind n as l d r. Ba qa sözl , bu prin-
sip t kc  t svir ed n subyekt t r find n deyil,
h m d  t svir edil n obyektl  mü yy nl ir. Ad n
ç kdiyimiz mü llif bu m qamda istifad  edil n
n z r nöqt sinin t svir obyektind n (q z lgül v
sair) as l  olmas n  frazeoloji planda n z rd n
keçirir. Do rudan da, biz bir qayda olaraq, b dii
m tnin dili il  d xli olmayan kild  m ul olu-
ruq, s hvl r tuturuq, “Bu söz, bu ifad  yerin
dü mür”, deyirik, ancaq mü llifin, t h kiy çinin
dilind ki söz v  ifad l rin t svir edil n obyektl
laq sinin f rqind  olmuruq. Hekay d  u aq

x yal  v  h v si il  bütün ya dlar  kimi x s t  -
l nib evd  qalmaq ist y n q z n t sviri, bu m  -
qam da istifad  edil n frazeoloji ifad l r, onun
keç mi  zamanda donub qalm  hissinin o
tay ndak  hadis l rd n d  x b r verir, n qaç lmaz
halda is  bu arzunun n  q d r içd n g ldiyin
i ar  edir. Diq q t yetirin, evd  qal b ell nm k
üçün x st  adam lar n ç n l rinin alt n  k sdir n
q z h r t sadüfd  m yus olur, soyuqlam r, h tta
hamamdan ev  döndükd  el dikl ri d  köm yin
çatm r. “...Q da anam bizi o q d r bürüy rdi ki,
yerim kd  ç tinlik ç k rdik. Ev  g lib ç xanda
ba m zdak  yayl qlar  aç b dördkünc odun
peçinin traf nda oturard q. M n çox vaxt anam
aldad rd m ki, ba m quruyub. Amma saçlar m
qal n oldu undan dibi h mi  ya  qal rd . M n d ,
b lk , ert si gün x st l n r m de y , el  ba  ya -
ya  qaç b gir rdim buz kimi yor an n alt na.
S h r yuxudan ay l b burnumu-ba m  yox la -
yard m ki, görüm x st l nm mi m. H r d f
x st l nm m yim m ni m yus edirdi. Paltar -
lar m  geyinib suyu süzül -süzül  m kt b  ged r -

dim.” fad ni oxuyan kimi m tn insana gülüm -
s yir. Arzunun bütün künc-buca n  gös t rir.
Ancaq bu gülüm s  m nin, bu t b ssmün arxa
plan , keçidl ri çox k d rlidir, h r halda kiçik bir
q zc az n h ssas q lbi üçün. Burda, b lk ,
möt riz  aras  dem k olard  ki, Samir nin bütün
hekay l rind  birind n dig rin  keçidl r var,
onlar bir ömrün f rqli anlar d r, f rqli ya ant lar n
ksi olmaqla insan q lbinin k d rd n sön

bil c yi an  göst rir. H m d  bel : Samir nin
hekay l ri t b ssüm arxas ndak  k d r kimidir,
qüss li... H , soyuqluq, dü m y n h rar t (q zd r -
ma) v  tir, rayih ... hekay d  fraqmentl rin
birin d n dig rin  keçid zaman  vizualla r, qar n
alt nda qalan güll rin son n f s kimi saxlad qlar
tir bu soyu un, iliy  i l y n d rdin için  dolur.

(Tünlükd  tirl rin n f si t ngl ir, onlar bu or-
tamda kor lini da a-divara sürt r k yeridiyi kimi
bir-birl rini tan m rlar v ... bu hekay d  q z l -
güll rin solmas n n yegan  s b bi t kc  soyuq v
qar deyil...). H r bir keçidd  t sviri yaradan
mü llif sözü, yaxud t svir edil n yan
s ciyy l ndir n “q rib ” ifad l r bütün hvalat
h m iri planda göst rir, h m d  onlar  q r nt lar

klin  sal b u aq q lbi il  hiss edil n dünyan n
torpaqlar na s pir.  Atan n t sviri. C ld, çevik,
z hm tke , ür yi yuxa. Az dan an, zahir n sakit,
daxil n ç l n. Ancaq bir m qam var, o an yeti n
kimi ham  bu ki id n üz dönd rir. n k d rli
m nz r , evd  dava-dala  dü ür: “...H r  qaç b
bir ota a girmi di. Bayaqdan göy gurultusu kimi
gur layan mimin s si d  harasa yoxa ç xm d .
T k c  n n m doda n n alt nda n s  m z ldan b
atam  t qsirkar ç xar rd . Biz yeridikc  aya  -
m z n alt nda x rç ldayan qar n s sind n ba qa
heç n  e idilmirdi. H y tin giri ind  atam n
kdiyi q z lgül kollar  qar n alt nda qalm d . Lap

küncd ki kollardan bi rinin üstünd  sol un,
ç hray  q z lgül çiç k l ri göz  d yirdi. Pay zdan
qalma bu q z lgül ya an qar n alt nda son n f sini
verirdi.” T svir  gör , ata ha m n  yerb yer
el y nd n sonra özü h yata gecikmi , gec, 35
ya nda ail  qurmu du. Qohum- qr ban n,
ham n n i in  yarayan adam idi. Amma h mi
birc  rumka içkinin bad na ged rdi. “...Atam n bu
h r k ti onun a rba l  qohumlar  üçün göyd n -
dü m  idi.” Bu cüml , xüsus n onun t rkibind ki
“a rba l  qohumlar” s ras  t svird ki dispesiyan
(y ni kompozisiya elementini) aç qlay r, el  olur
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ki, bir xs  s rd  müxt lif münasib tl r
s rgil nir, onun ad  bel  s rd  müxt lif variant-
larda üz  ç x r, yaxud oldu u kimi sabit qal r.
Hekay d  atan n ad  ç kilmir, ancaq q z n n ona
münasib tind n ba qa dig r n z r nöqt l ri
k skin f rql nir, n n  onu doda n n alt nda
m z l damaqla haqs z ç xar r, nlikl rd  “a r -
ba l  qohumlar” birc  rumka içki -d n sonra
aç l rlar, onu v  ail sini qürb t  sürgün edirl r.
“...Toy qurtarandan sonra ham  evin  da l  ar d .
Atam n bu h r k ti onun a rba l  qohumlar
üçün göyd ndü m  idi. D rd oras d  ki, biz d
ata m n bad na ged rdik. Bizi d  onun
“günah”lar n n gözün  qat b toydan sonrak
qonaql qlar n heç bi ri sin  ça rmazd lar. çki
atam  m lli-ba l  hörm t d n salard . Bel
m qamlarda atama q z bl ns m d , m nim u aq
q lbimd  h mi  ona qar  bir m rh m t, ac ma
hissi olard ”. Bu kimi imkanlar b dii n srd
yuxar da dediyimiz kimi vacib kompozisiya kom-
ponenti olmaqla h r d f  b dii m tnd  yek m na
axtaranlar  m yus edir. L.Tolstoyun “H rb v
sülh” roman nda yaz ç  yad dild n genin -boluna
istifad  edir. B z n frans z dilind  deyil n l ri
frans zca, b z n d  rusca verir. Bu dispersiv
metod t svir edil n predmetin bi s ra yönl rd n
aç lmas  üçündür. 

Samir nin “Soyuducunun kölg si” hekay si
d  bu m nada bol material verir. Hekay d ki de-
tallar v  gönd rm l r, yalar n t sviri, onlarla
söhb tl r, k nara deyil n k lm l r n qlin bir
m qam nda eyni zamanda bir neç  n sn y  i ar
edir, adi m i t hadis si bir çox q liz psixoloji
anlar n f ls f sini anlad r. Hekay d  q fild n
Zvyagintsevin filml ri, xüsus n “Yelena” filmi
an l r, yalarla insan n daxili dünyas n  ç lpaq

kild  göst rm k m qam n n alt  c z l r.
T hkiy d  q rib  bir ritm var, ba lan cdak  yu -
xuyla oyaql q aras ndak  yumurta söhb ti (yumur -
tan n a ndak  b rq vuran kristallar...), acl a
dözm y n u a n k ndd ki hal n n t sviri, yuxu-
dan reall a aç lan p nc r d n (yaxud ksin ) h r
eyin dumanl  kild  (h m d  kölg siz) görün-

tüsü v  za man keçdikc  atmosferin ( razinin)
ayd nlanmas , daha sonra yalar yerl rini d yi  -
dikc  h r eyin boz r ng  boyan b kölg nin
c ngin  keçm si insan h yat n n bilinm y n,
nadir hallarda hiss edil n keçidl rin  i q sal r.
Mü llif Zvyagintsev  istinad edir, amma n d ns

yad m za müasir ingilis yaz ç s  en Makyuenin
“Ba lanma” roman  v  onun eyni adl  ssenarasi
sas nda ç kil n b dii film dü ür (rejissor Co

Rayt, 2007). Bu film iki d f  “Q z l Qlo bus”, iki
BAFTA mükafat n  al b v  “Oskar” n yeddi
nominasiyas nda qalib olub. Romanda t svir
edil n, vaxta r  olaraq diqq t m rk zin  ç kil n
güldan artefaktd r, artefakt is  insan ruhunun
“abi d si” kimi, onun m qs d v  ideyas na
çevrilir, zamanla b dii s rl rin içini “z bt ed n”
artefaktlar olmasa, canl  olan h r ey (h r k t,
fikir, sözün özü) itib batar, çünki deyildiyi kimi,
artefakt yadda n simg sidir, b z n d  özü.
Samir nin hekay sind  soyuducu v  onun (köhn
soyuducu v  köhn  za man lar n n sild n-n sl
ötürül n yalar , h m d  köhn liyi s raya
düzülüb, mane  yarad b qoruyan a birç k
qad nlar metaforas ...) yadda la ba l  ol mas ,
insan h yat n n d rin qatlardak  qüss si, b z n
özün  d  b lli olmayan narahatl , slind , ya -
la r n, yadda la ba l  artefaktlar n için  s n r.
Frans z strukturalisti Bodriyar n “ yalar sis-
temi” kitab nda bu m s l y , y ni artefakt n ikin -
cili i ar  sistemi olmas na maraql  bax
s rgil nib. Artefakt insan h yat  bar d  yadda la
ba l d r. T z  v  köhn  ya hekay d  insan n
içind  özü v  ba qalar  il  mü ba riz sini d
göst rir. Diqq t edil rs , bu hekay d  daxili s s
(soyuducu il , q hr man n özü il , q  z yla) bütün
gücü v  parlaql  il  ifad  edilir. yalar
q hr man  indid n keçmi  apar r, indid n
g l c y  yollay r, torpaqlar i al edildiyi üçün
keçmi  h m donuq, h m d  h y canl d r, o t kc
zaman yox, insan n daxilind ki h r eydir,
m s l n, n sild n-n sl  keç n, cehiz kimi veril n
qablar, s n  yad hissd n xilas olmaq üçün t z
soyuducunun üstün  l y nl rin düzülm si... h m
d  o h y canl , h r ey olan keçmi i diriltm k,
qaytarmaq c hdidir. Bu m nada Samir nin
hekay d  qoydu u, ni an la d  detallar
çoxm nal  v  çoxfunksiyal d r. Onun “Eyb c r”
hekay sind ki keçmi  aid köhn  modal  yalar
sat lan dükan, q hr man n alvar n q ç nda güll
yeri axtarmas ... yen  d  keçmi d n t rif g tir n

yalar n insan ruhunda bilinm y n qatlar n
oxunmas na xidm t edir. Samir nin ks r yaz la -
r nda bu hal – keçmi l  dialoq, daha çox is
keçmi  bax b, onun n f sini dinl yib susmaq
t yinedici funksiyadad r. 
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